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PHILIP

ESPANOL

Antes de colocar tu iPod en la base dock con altavoces, debes
instalar el adaptador correspondiente a tu modelo de iPod en la
base dock

Al colocar tu iPod en la base dock con altavoces, se recargara
siempre que el botén POWER esté en la posicion ON

No utilizar pilas recargables

El disefio y las especificaciones pueden cambiar sin previo aviso
Algunos formatos Audio no son compatibles con el sistema
Dynamic Bass Boost

Solucién de problemas: www.philips.com/support

Si se produce algun fallo, consulta la siguiente lista:

* Comprobar que todos los cables estan correctamente
conectados

» Comprobar que las pilas estan totalmente cargadas y
correctamente instaladas

* Comprobar que el iPod esta correctamente colocado; retira el
reproductor iPod y comprueba que no existe ninguna
obstruccion entre los conectores y vuelve a colocarlo en la base.

Si no consigues solucionar el problema siguiendo estos consejos, ponte

en contacto con el servicio de ayuda online (www.philips.com/support)

o consulta a tu distribuidor. jNo intentes abrir el aparato

porque la garantia quedaria anulada!
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Additional information and on-line help is available at our website:

www.philips.com/support

Data subject to change without notice.

NEDERLANDS

Voordat u uw iPod-speler op het speakerdock neerzet moet u,
overeenkomstig het specifieke model van iPod, het dock-inzetstuk in
het speakerdock installeren.

Telkens wanneer u uw iPod-speler op het speakerdock neerzet

wordt hij, nadat de toets POWER naar de stand ON (aan) is
geschakeld, opnieuw opgeladen.

Gebruik geen herlaadbare batterijen.

Het uiteindelijke ontwerp en de technische gegevens kunnen

zonder voorafgaande kennisgeving gewijzigd zijn. @
Sommige audioformats ondersteunen de dynamische

basversterking niet. @D

Oplossen van problemen: www.philips.com/support

Gelieve in geval van problemen de onderstaande punten te controleren:

» Controleer of alle kabels correct zijn aangesloten.

» Controleer of de batterijen volledig opgeladen en correct ingezet
zijn.

» Controleer of de iPod-speler correct is ingezet, neem de speler uit
het dock, controleer of er obstructies op de contactpunten zijn en
zet hem terug in het dock.

Wanneer het probleem met deze tips niet kan worden verholpen kunt

u surfen naar onze on-line hulpservice (www.philips.com/support) of

uw verdeler contacteren. Probeer het apparaat nooit zelf open te

maken omdat dit de garantie teniet doet!

ENGLISH

Before placing your iPod player onto the speaker dock you need
to install the dock insert corresponding to the particular iPod
model into the speaker dock.

Whenever you place your iPod player onto the speaker dock it
will recharge when the POWER button is in the ON position.

Do not use rechargeable batteries.
Design and specifications are subject to change without notice.

Some Audio formats do not support Dynamic Bass Boost

Problem solving: www.philips.com/support

If a fault occurs, please check the points listed below:

* Check all cables to ensure they are connected correctly

¢ Check if the batteries are fully charged and are in place correctly

* Check if the iPod player is inserted correctly; undock the player,
check for any obstruction on the connectors and dock again.

If you are unable to remedy a problem following these hints,
contact online help (www.philips.com/support) or consult your
dealer. Never try to open the set yourself as this will void the
guarantee!

ITALIANO

Prima di collocare il lettore iPod sullo speaker-dock, & necessario
installare l'inserto adatto al particolare modello di iPod nello
speaker-dock.

Una volta collocato sullo speaker-dock, il lettore iPod si ricarichera
se il pulsante POWER (alimentazione) & impostato sulla posizione
ON (acceso).

Non utilizzare batterie ricaricabili

Il design e le specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso
Alcuni formati Audio non supportano la funzione Dynamic Bass
Boost (potenziamento dei bassi)

Risoluzione dei problemi: www.philips.com/support

In caso di guasto, verificare i punti di seguito elencati:

« Controllare tutti i cavi per assicurarsi che siano collegati
correttamente

« Controllare che le batterie siano completamente cariche e
installate correttamente

« Controllare che il lettore iPod sia inserito correttamente; estrarre
il lettore, verificare che non vi siano ostruzioni sui connettori e
ricollocarlo sullo speaker-dock.

Se non si ¢ in grado di risolvere un problema seguendo questi
suggerimenti, contattare l'assistenza online (www.philips.com/support)
o consultare il proprio rivenditore. Non provare mai ad aprire il
dispositivo da soli poiché questo potrebbe invalidare la garanzia!

DEUTSCH

Bevor Sie lhren iPod-Player in das Lautsprecherdock setzen, miissen
Sie den Dockeinschub dem jeweiligen iPod-Modell entsprechend am
Lautsprecherdock installieren.

Wenn Sie lhren iPod-Player in das Lautsprecherdock setzen, ladt er
sich auf, wenn die Netztaste POWER auf der ON-Position
(eingeschaltet) ist.

Verwenden Sie keine aufladbaren Batterien.

Optische und technische Anderungen ohne Vorankiindigung
vorbehalten.

Einige Audioformate unterstiitzen nicht die dynamische Bassanhebung.

Storungsbehebung: www.philips.com/support

Beim Auftreten einer Stérung priifen Sie bitte die im Folgenden

angefiihrten Punkte:

* Priifen Sie, ob alle Kabel ordnungsgemiaB angeschlossen sind.

* Priifen Sie, ob die Batterien vollstindig aufgeladen und richtig
eingesetzt sind.

* Priifen Sie, ob der iPod-Player richtig eingesetzt ist; nehmen Sie den
Player ab, priifen Sie, ob die Anschliisse frei von Hindernissen sind,
und docken Sie ihn wieder an.

Wenn Sie trotz Befolgung dieser Hinweise das Problem nicht beheben

kénnen, konsultieren Sie bitte die Online-Hilfe (www.philips.com/support)

oder wenden Sie sich an lhren Hindler. Versuchen Sie niemals, das

Set eigenmdchtig zu 6ffnen, da dann der Garantieanspruch

erlischt!

PORTUGUES

Antes de colocar o seu leitor iPod no suporte dos altifalantes vocé
necessita de instalar o adaptador da base correspondente ao modelo
de iPod em particular

Sempre que colocar o seu leitor iPod na base dos altifalantes este serd
carregado quando o botio POWER (Alimentagio) se encontrar na
posigao ON (Ligado)

Nao utilize baterias recarregaveis

O design e as especificagdes estdo sujeitas a alteragio sem aviso
prévio

Alguns formatos de Audio nio suportam o Dynamic Bass Boost (DBB)

Solucdo de Problemas: www.philips.com/support

Se ocorrer uma falha, por favor verifique os pontos abaixo indicados:

* Verifique todos os cabos para se assegurar de que estio ligados
correctamente

* Verifique se as baterias se encontram completamente carregadas e
estdo colocadas correctamente

* Verifique se o leitor iPod esta inserido correctamente; retire o leitor
da base, verifique se existe alguma obstrugdo nos conectores e
coloque-o de volta.

Se ndo tiver condi¢des de solucionar um problema depois de ter
seguido estas dicas, contacte a ajuda online (www.philips.com/support)
ou consulte o seu representante. Nunca tente vocé mesmo abrir o
aparelho dado que isso anulara a garantia!
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FRANCAIS

Avant de poser votre iPod sur la station d'écoute, installez I'adaptateur
de station approprié a votre modéle d'iPod.

Chaque fois que vous posez votre iPod sur la station d'écoute et
basculez le bouton POWER (Marche/Arrét) sur la position ON
(Marche); votre iPod se charge.

N'utilisez pas des batteries rechargeables.

Le design et les spécifications sont sujettes a modification sans
notification préalable.

Le systéme d'amélioration des basses (DBB) ne prend pas en charge
tous les formats audio.

Résolution des problémes: www.philips.com/support

Si une erreur se produit, vérifiez les points suivants :

* Vérifiez les connexions de tous les cables.

* Vérifiez le niveau de charge des batteries et leurs connexions.

* Vérifiez que I'iPod est correctement posé sur son adaptateur ;
retirez-le de I'adaptateur de station, enlevez les débris et
poussiéres susceptibles de géner le bon contact et remettez en
place I'iPod sur I'adaptateur.

Si aucun des conseils précédents ne suffit pour résoudre votre

probléme, soumettez-le 4 notre service d'assistance en ligne

(www.philips.com/support) ou parlez-en avec votre revendeur.

N'essayez jamais d'ouvrir vous-méme l'appareil, vous

perdriez tout droit a notre garantie!

PYCCKUH

Mpexae yem nomewats iPod Ha AOK-CTaHLMIO AUHAMUKOB, HYXKHO
YCTaHOBUTb BCTABHYIO CEKLIMIO AOK-CTaHLMMW, COOTBETCTBYIOLLLYIO
KOHKpeTHoI1 MoaeAn iPod, B AoK-cTaHLMIO AMHAMMKOB

Kaxkabii pas npu yctaHoske iPod Ha AOK-CTaHLIMIO AUHaMUKOB NAeep
6yaeT 3askatbes, ecAn KHorka POWER (ceTb) HaxoAUTCs B MOAOKEHUM
ON (BKA)

He ncnoabsyiiTe nepesasiaemble 6atapen

McnoAHeHMe 1 TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKM MOTYT UM3eHsATbCs 6e3
NPeABapUTEABHOTO YBEAOMACHWS!

HekoTopbie ¢popmatel ayamo He noasepxuBaioT dyHKumio Dynamic Bass
Boost (AMHaMMYeckuit NoAbeM B 0BAACTU HUBKMX HACTOT)

YcTpaHeHue HenoAapoK: www.philips.com/support

[pu BbIXOAE YCTPOMCTBA U3 CTPOS BLIMOAHUTE CAEAYIOLLME MPOBEPKM:

* [poBepbTe NMpaBUALHOCTb MOAKAIOHEHUs BceX Kabeaeit

* MNpoBepbTe ypoBeHb 3apsiAa M pasMeLLeHNUe aKKyMyASITOPOB

* [poBepbTe NMpaBUALHOCTb ycTaHOBKM iPod; u3BAeKMTe NAeep 13
AOK-CTaHLMM, MPOBEPbTE KAGMMbI Ha HaAMUME 3aCOpa U CHOBA
YCTaHOBMTE MAEEp B AOK-CTaHLMIO.

EcAn npobAeMy He yAAQAOCh yCTPaHUTb MOCAE 3TUX ASHCTBUIA,
CBSXKUTECh C OH-AAMHOBOM CMPaBOYHOM CAY>K60
(www.philips.com/support) nAu obpaTuTech K MECTHOMY AMAEPY.
3anpeluaeTcs caMocTOATEAbHO paznbpaTb yCTPoHCTBO, TAK KAK
3TO ABASI€TCA NPUYMHON OTKA3a B rapaHTHi o6cay. !




POLSKI

@

Przed umieszczeniem odtwarzacza iPod w stacji dokujacej z
glosnikami nalezy zainstalowa¢ w stacji dokujacej wktadke
odpowiadajaca danemu modelowi iPod.

Po wtozeniu odtwarzacza iPod do stacji dokujacej, jego
akumulator bedzie tadowany, jezeli przycisk POWER (ZASILANIE)
jest w potozeniu ON (WLACZONY).

Nie uzywa¢ akumulatorkéw do tadowania

Wzornictwo i charakterystyki moga zmienia¢ sie bez uprzedzenia.
Niektore formaty audio nie obstuguja funkcji Dynamic Bass Boost.

Rozwiazywanie problemoéw: www.philips.com/support

W przypadku wystapienia usterki prosimy wykona¢ ponizsze

sprawdzenia:

* sprawdzi¢ wszystkie przewody w celu upewnienia sig, ze s3
podfaczone prawidtowo;

* sprawdzi¢, czy akumulatory sa catkowicie natadowane i s
odpowiedni wiozone;

* sprawdzi¢, czy odtwarzacz iPod jest wilozony prawidtowo; wyjac
odtwarzacz ze stacji i sprawdzi¢, czy nie ma przeszkod w
pofaczeniu a nastepnie ponownie witozy¢ do stacji dokujacej.

Jezeli po wykonani tych czynnosci usterka wystepuje dalej, prosimy

o kontakt z biurem pomocy online (www.philips.com/support) lub

konsultacje ze sprzedawca. Nigdy nie prébowac samodzielnie

otworzy¢ zestawu, poniewaz spowoduje to utrate gwarancji!
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Bago ilagay ang inyong iPod sa patungang speaker, kailangan ninyo
munang iinstila ang pagsasaksakan sa patungan na ayon sa partikular na
tatak o modelo ng iPod | sa patungang speaker,

Tuwing ilalagay ninyo ang inyong iPod sa patungang speaker, ito ay
nagkakarga kapag ang buton ng "Power" ay napwesto sa bukas o "On"
Huwag gagamit ng mga de-kargang baterya

Ang disenyo at mga spesipikasyon at detalye ay maaring mapalitan ng
hindi nag-aabiso

Ang mga ibang pormat ng para sa pakikinig ay hindi kaya ng Pampalakas
ng Tunog ng Bass

Paglutas ng problema: www.philips.com/support

Kapag nagkakamali, paki-tingnan ang mga puntos na nakasulat sa ibaba

 Tingnan ang lahat ng kuryente at kable upang makasigurong tama ang
pagkakabit.

 Tsekin kung puno ang karga ng mga baterya at nasa tamang lugar.

* Tsekin kung tama ang pagkakasaksak ng iPod; alisin sa patungan, tsekin
uli kung mayroong nakaharang sa mga pangkonekta at patungan.

Kung hindi ninyo magawang remedyuhan ang problema ng mga

sumusunod na mungkahi, kontakin ang taga-tulong na nasa internet

(www.philips.com/support) o kaya ay kumunsulta sa inyong binilhan.

Huwag na huwag subukang buksan ang ang inyong iPod dahil

mawawalang-saysay ang garantiya.

SVENSKA

S

Innan du placerar din iPod spelare pa hogtalardockningsstationen
maste du installera dockningsstationen sa att den 6verensstimmer
med den sirskilda iPod modell som passar din
hogtalardockningsstation

Nar du placerar din iPod spelare pa din hogtalardockningsstation
kommer den att laddas nir PA/AV knappen ar i PA lage

Anvind inte uppladdningsbara batterier

Design och specifikationer kan komma att dndras utan férvarning
En del ljudformat (audioformat) stodjer inte Dynamic Bass Boost
(DBB)

Problemlésning: www.philips.com/support

Om ett fel uppstar, kontrollera féljande punkter listade nedan:

* Kontrollera att alla kablar ar korrekt anslutna

 Kontrollera att batterierna ar helt laddade och ar korrekt isatta

* Kontrollera att iPod spelaren &r korrekt isatt; lossa spelaren fran
dockningsstationen och kontrollera att inget hinder foreligger
anslutningarna och dockningsstationen igen.

Om du inte kan avhjilpa felet genom att félja de har tipsen,
kontakta hjilp pa webben (www.philips.com/support) eller radfriga
din aterforsiljare. Gor aldrig forsék att 6ppna enheten sjdlv
eftersom det skulle innebdra att din garanti inte forblir
gdllande!

TURKGE
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iPod calarinizi hoparlér yuvasina yerlestirebilmek icin, 6nce
hoparlér yuvasina elinizdeki iPod modeline uygun adaptor ilaveyi
yerlestirmelisiniz

iPod calarinizi hoparlér yuvasina her yerlestirdiginizde, POWER
digmesi ON konumundayken cihaz sarj edilecektir

Sarj edilebilir piller kullanmayiniz

Tasarim ve teknik 6zellikleri bildirmeden degistirme hakki saklidir
Bazi ses formatlari Dinamik Bas Guglendirme &zelligini
desteklemezler

Sorun giderme : www.philips.com/support

Bir hata meydana geldiginde, lutfen asagida siralanan hususlari
gbzden gegiriniz:

« Tum kablolarin duzglince bagli olduklarini kontrol ediniz

« Pillerin tamamen dolu olduklarini ve yerli yerinde bulunduklarini
kontrol ediniz

« iPod galar cihazinin diizgiince yerlesmis oldugunu kontrol ediniz;
calari gikarip, baglantilari engelleyen bir seyin olup olmadigini
kontrol edip tekrar yerlestiriniz

Bu ¢6zumler sorununuzu ¢ézmeye yardimci olmuyorsa, gevrimigi
destek birimi (www.philips.com/support) ya da yetkili saticiniz ile
irtibata geciniz. Garantinin son bulmasina sebep olacagindan,
asla aksamlari kendiniz agmaya ¢alsmayin!
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MpotoU ToTToBETAOETE TN OUCKEUR avatapaywyng iPod eavw 010 0TABPO
oUVOETNG MEYOPWVWY XPEIAETAI VO EYKATAOTACETE TNV UTTod0X1 0UvVOEaNG
TOU 0TOBWOU TTOU aVTIOTOIXEI OTO TUYKEKPIPEVO HOVTEND iPod péoa aTo
0TOOPS GUVOEONG PEYAPUWVWIV.

‘Omrote ToTroBETEITE TN OUOKEUR avaTrapaywyng iPod emdvw aTo OTABUO
oUVdETNG PEYaPuVWY, Ba emravagpopTifeTal otav To koupTri POWER eival oTn
B¢on ON.

Mn xpnolpoTolgite ETAVAQOPTI(OPEVEG UTTATAPIES.

H oxediaon Kai o Tpodiaypa@ég eVOEXETAI va UTTOOTOUV aAAAYEG Xwpig
OXETIKA TTpogIdoTToinan.

Kdmoia akouaTikd pop@dTutra dev utroaTnpiouv Dynamic Bass Boost
(duvapikn evioxuan PTrdowv).

EmiAuon mpoBAnpdaTwv: www.philips.com/support

Av TpoKUWEl 0QAAUQ, GPOVTIOTE va eAEyEETE Ta onuaia TTou TrapaTiBevTal

TTAPAKATW:

« EAéyEre OAa 1o KaAWSIO yIa va e§aopaNioETe OTI gival owOTA CUVOESEPEVQ.

« EAéyETe av o ptmatapieg gival TAPWG GOPTIOEVES Kal TOTTOBETNUEVES
owaoTd oTn Béon Toug.

« EAéyEte av n guokeur| avamapaywyng iPod eival TotroBeTnpévn owaoTd.
ATIOOUVOEDTE TN CUOKEUN 0T TO OTABPO, EAEYETE UATIWG UTTAPXE! KATTOI0
€UTTOBI0 OTOUG OUVOETHOUG Kal GUVOEDTE TNV Eavd.

Av dev PTTOPEITE VO QVTIPETWTTIOETE TO TIPOBANMA AKOAOUBWVTAG TIG UTTODEIGEIG
auTég, avarpégTte ot diadikTuakr BoriBeia (www.philips.com/support) fi
OUBOUAEUTEITE TOV £UTTOPO OTTO TOV OTT0I0 AYoPATaTE T OUCKEUR. [ToTé unv
EMIXEIPHOETE VA AVOISETE TN OUOKEUN UOVOS aag yiari kdri 1éroio 6a

Karaornoel v gyyunon dkupn!

SUOMI

Ennen iPodin asettamista kaiuttimen liittimeen tarkasta, etti olet
asettanut liittimeen i-Pod-mallia vastaavan sovittimen.

Kaiutin lataa iPodin telakkaliitinnén kautta, jos kaiuttimen virta on
pilla.

Ladattavien paristojen kaytto kielletty.

Muotoilu ja mddritykset ovat muutettavissa ilman erillisilmoitusta.
Kaikki aaniformaatit eivdt tue Dynamic Bass Boost -toimintoa.

Kayttdjatuki: www.philips.com/support
Ongelmatilanteessa tarkasta seuraavat kohdat:
* Tarkasta kaikkien kaapeleiden kiinnitysten oikeellisuus

* Tarkasta, ettd paristot ovat tdyteen ladatut ja asetettu laitteseen
oikealla tavalla

* Tarkasta, ettd iPod on asetettu liittimeen oikealla tavalla; irrota
soitin kaiuttimesta, tarkasta liitin ja soitin ja laita soitin takaisin
liittimeen tukevasti

Jos ongelma ei selvid ndiden ohjeiden avulla, ota yhteyttid

Alé kuitenkaan missdén tapauksessa yritd avata laitetta itse,
silld laitteen omatoiminen avaaminen peruuttaa takuun!

©

INDONESIAN

Sebelum memasang iPod player Anda pada dok pengeras suara,Anda
perlu menginstal dok insert corresponding pada model iPod
tertentu pada dok pengeras suara.

Ketika Anda menempatkan iPod player pada dok pengeras suara,
akan dilakukan pengisian baterai ketika tombol POWER sedang
dalam posisi ON

Jangan menggunakan baterai yang dapat diisi ulang

Desain dan spesifikasi adalah kunci utama untuk dapat merubah
tanpa pemberitahuan

Beberapa format Audio tidak mendukung Dynamic Bass Boost

Pemecahan masalah: www.philips.com/support

Jika terjadi kesalahan, silakan periksa hal-hal di bawah ini :

* Periksalah apakah semua kabel telah tersambung dengan benar

* Periksalah apabila baterai telah terisi penuh dan berada pada
posisi yang benar

* Periksalah apakah iPod player telah terpasang dengan benar ;
buka dok player dan periksalah bilamana terjadi gangguan,
kemudian pasang dok kembali

Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan mengikuti
petunjuk ini, silakan hubungi pertolongan online
(www.philips.com/support) atau konsultasikan dengan penjual Anda.
Jangan pernah mencoba membuka perangkat, karena ini akan
membatalkan garansi!

CESTINA

@

Pired umisténim Vaseho iPod piehravace do reproduktorové
stanice je tieba stanici nainstalovat vliozenim ptislusného iPod
modelu do reproduktorové stanice

Jakmile umistite Vs iPod piehrava¢ do reproduktorové stanice,
bude se nabijet, pokud bude tlagitko POWER (NAPAJENI) v
poloze ON (ZAPNUTO)

Nepouzivejte dobijitelné baterie

Tvar a specifikace podléhaji zméné bez upozornéni.

Nékteré hudebni formaty nepodporuji Dynamic Bass Boost
(dynamické zvyraznéni hloubek)

Odstrafovani problému: www.philips.com/support

Pokud se vyskytne porucha, projdéte si nize uvedené body:

* Prekontrolujte vSechny kabely, abyste se ujistili, Ze jsou Fradné
pripojeny

* Prekontrolujte, zda je baterie pIné nabita a zda je umisténa
spravné

 Zkontrolujte, zda je vas iPod prehrava¢ spravné vlozen; vyndejte
prehravac, zkontrolujte, zda nejsou konektory znecistény a
vlozte zpét.

Pokud nejste schopni problém odstranit pomoci nasledujicich tip(,

obrat’te se na stalou linku pomoci (www.philips.com/support)

nebo se ptejte Vaseho obchodnika. Nikdy se sestavu

nepokousejte otevriit sami, nebot’ miZete ztratit zaruku!
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Miel6tt iPod lejatszojat réhelyezné a hangszoréds dokkold egységre, be
kell szerelnie az adott iPod modellhez megfeleld dokkol6 betétet a
hangszéréba.

Amikor rahelyezi az iPod lejatszéjat a hangszérds dokkold egységre,
az Ujratolti a késziiléket, amennyiben a POWER gomb ON illdsban van
Ne alkalmazzon djratdlthetd elemeket

Fenntartjuk a formaterv és mUszaki paraméterek el6zetes értesités
nélkiili megvéltoztatasdnak jogat

Egyes Audio formatumok nem tdmogatjiak a Dynamic Bass Boost
funkciot

Probléma megoldas: www.philips.com/support

Amennyiben barmilyen hiba kévetkezne be, kérjiik el&szér ellendrizze a

pontokat aldbb:

* Ellen8rizzen minden kabelt, hogy azok megfelel8en illeszkednek-e

« Ellen6rizze, hogy az elemek teljesen fel vannak-e toltve, és
megfelel6en vannak-e behelyezve.

* Ellen6rizze, hogy az iPod lejatszé megfelel6en van-e behelyezve; vegye
ki a dokkbol a lejatszot, ellendrizze, hogy nincs-e valami a dokkban, ami
blokkolhatja a késziilék érintkezését a dokkal, majd csatlakoztassa djra.

Amennyiben a fenti utasitasok végrehajtasa ellenére sem tudja

megoldani a problémat, Iépjen kapcsolatba az online stgéval

(www.philips.com/support) vagy keresse fel viszonteladojit. Soha ne

probadlja a késziiléket egyediil kinyitni, mivel ez a garancia

érvényességének elvesztését vonhatja maga utan!
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